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Allgemeine Liefer-, Verkaufs- und 
Geschäftsbedingungen 

 
I. Vertragsabschluss und -inhalt 
 
1. Unsere Angebote, Leistungen, Lieferungen sowie 
Beratungen unterliegen ausschließlich den 
vorliegenden allgemeinen Liefer-, Verkaufs-, und 
Geschäftsbedingungen (im Nachstehenden „diese 
Geschäftsbedingungen“). Durch die Registrierung 
als Kunde, die Erteilung eines Auftrages oder 
Abgabe einer Bestellung anerkennen Sie diese 
Geschäftsbedingungen und erklären sich mit diesen 
einverstanden. Ihre allenfalls von diesen 
Geschäftsbedingungen abweichenden 
Geschäftsbedingungen gelten nicht als 
Vertragsinhalt. Wir widersprechen ausdrücklich 
diesen Geschäftsbedingungen entgegenstehende 
Bedingungen; dies auch bzw. insbesondere dann, 
wenn die Akzeptanz Ihrer Geschäftsbedingungen im 
Rahmen unserer Angebotsabgabe unabdingbare 
Voraussetzung ist. Maßgeblich ist jeweils die zum 
Zeitpunkt des Vertragsabschlusses gültige Fassung 
unserer Geschäftsbedingungen. Etwaige 
Vereinbarungen, die zum Zwecke der 
Vertragsausführung getroffen werden und von 
diesen Geschäftsbedingungen abweichen, 
bedürfen zur Rechtswirksamkeit der Schriftform. 
Unsere Mitarbeiter sind nicht berechtigt, über den 
schriftlichen Vertrag und diese Bedingungen 
hinausgehende Zusagen zu tätigen. 
 
2. Die von uns offerierten Angebote sind 
unverbindlich und freibleibend. Ein Auftrag wird erst 
durch eine schriftliche Auftragsbestätigung 
rechtswirksam. 
 
3. Bei durch Sie veranlassten oder gewünschten 
Abweichungen und/oder Änderungen von 
Beschreibungen, Angaben in Angeboten, 
schriftlichen Unterlagen sowie Material-, 
Konstruktions- sowie Leistungsänderungen behalten 
wir uns eine angemessene Preisanpassung oder 
gegebenenfalls den Rücktritt vom Vertrag vor, ohne 
dass Ihrerseits daraus Ansprüche abgleitet werden 
können. Der uns bis dahin erwachsene Aufwand 
sowie uns treffende Kosten werden von uns in 
Rechnung gestellt. 
 
4. Jegliche Angaben in Bezug auf unsere Produkte 
sowie Leistungen bewegen sich im Rahmen der 
anwendbaren oder vereinbarten Normen. Diese sind 
keine garantierte Beschaffenheiten, ausgenommen 
die Zusicherung erfolgt ausdrücklich sowie 
schriftlich. Abweichungen von 
Angeboten/Artikelbeschreibungen berechtigten Sie 
nur dann zur Erhebung von Ansprüchen, wenn sie 
nachweislich die bestimmungsgemäße Nutzung 
grob beeinträchtigen. Unter grober 
Beeinträchtigung wird verstanden, dass es Ihnen 
unter Anwendung angemessener Maßnahmen nicht 
möglich ist, die von uns gelieferten Produkte/ 
Leistungen zu verwenden, wobei Sie Anspruch auf 
die Abgeltung dieser angemessenen Maßnahmen 
nach Abstimmung mit uns haben. 
 
5. Kostenvoranschläge sind, sofern nicht schriftlich 
etwas anderes vereinbart wurde, unverbindlich und 
entgeltlich. Dafür bezahltes Entgelt wird 
gutgeschrieben, wenn aufgrund dieses 
Kostenvoranschlages ein entsprechender Auftrag 
erteilt wird. 
 

General terms and conditions of delivery, sale 
and trade 

 
I. Contract conclusion and content 
 
1. Our offers, services, deliveries and advice are 
subject exclusively to the present general terms and 
conditions of delivery, sale and trade (hereafter 
“these Terms and Conditions”). By registering as a 
customer, awarding a contract or placing an order 
you accept and agree to these Terms and 
Conditions. Any terms and conditions of yours that 
may differ from these Terms and Conditions are not 
considered as part of the contract. We expressly 
object to conditions that conflict with these Terms 
and Conditions; this is also and specifically the case 
if acceptance of your terms and conditions is a 
mandatory prerequisite as part of our offer 
submission. The respective current version of our 
Terms and Conditions at the time of contract 
conclusion is decisive. Any agreements for the 
purpose of execution of the contract which differ 
from these Terms and Conditions must be made in 
writing in order to be legally valid. Our employees 
are not authorised to make commitments above and 
beyond the written contract and these Terms and 
Conditions. 
 
 
 
 
 
2. The offers made by us are non-binding and 
subject to alteration. An order becomes legally 
effective only with a written order confirmation. 
 
 
3. In the case of differences and/or changes initiated 
by you to descriptions, details in offers, written 
documents and material, design or service changes 
we reserve the right to make an appropriate price 
adjustment or if applicable to withdraw from the 
contract without the possibility of claims on your part 
being derived as a result. The expense and costs 
incurred by us up to that time will be invoiced by us. 
 
 
 
 
4. Any details relating to our products and services 
will be within the framework of the applicable or 
agreed standards. These are not guaranteed 
conditions unless assurance is given expressly and 
in writing. Deviations from offers or product 
descriptions entitle you to assert claims only if they 
severely impair the intended use. Severe 
impairment is understood to mean that you are 
unable to use the products/services supplied by us 
after taking reasonable measures in which case you 
are entitled to compensation for these reasonable 
measures after consultation with us. 
 
 
 
 
 
5. Unless otherwise agreed in writing cost 
quotations are non-binding and a fee is charged for 
them. A fee paid for such will be credited if a 
corresponding order is placed on the basis of this 
cost quotation. 
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6. Angebote, Auftragsbestätigungen, 
Kostenvoranschläge etc. oder zu unserem 
Lieferumfang gehörende Unterlagen bleiben unser 
Eigentum und unterliegen dem österreichischen 
Urheberrecht sowie allen sonst in Betracht 
kommenden Schutzrechten. Eine Nutzung ist nur im 
Rahmen des Vertragszwecks gestattet. Diese 
Unterlagen dürfen nicht vervielfältigt, Dritten nicht 
zugänglich gemacht bzw. anderweitig verwendet 
werden. 
 
II. Zeitpunkt der Lieferungen oder Leistungen 
 
1. Alle vom Kunden getätigten Angaben über Liefer- 
oder Leistungsfristen entfalten keine 
Bindungswirkung. Eine verbindliche Vereinbarung 
von Liefer- oder Leistungsfristen muss schriftlich 
erfolgen. Darüber hinaus müssen alle Ihnen 
obliegenden Verpflichtungen, wie beispielsweise die 
Zurverfügungstellung aller relevanten Daten und 
Informationen, erfüllt sein. 
 
2. Sofern ein vereinbarter Liefertermin unsererseits 
nicht eingehalten werden sollte, sind Sie verpflichtet, 
uns eine angemessene Nachfrist mit Hinblick auf 
den Grund der Verzögerung zu setzen, mindestens 
jedoch eine Nachfrist von 4 Wochen. Sofern die 
Lieferung innerhalb der gesetzten Nachfrist 
vorgenommen wird, gilt die Erfüllung des Auftrages 
als fristgerecht erbracht. Ein Rücktrittsrecht vom 
Vertrag wegen nicht zeitgerechter Erfüllung steht 
Ihnen nur dann zu, wenn der Auftrag nach Ablauf der 
vereinbarten Lieferfrist trotz Zuganges einer 
schriftlichen Aufforderung und fruchtlosem 
Verstreichen einer darin zu setzenden Nachfrist 
entsprechend den obigen Ausführungen nicht erfüllt 
wurde. 
 
3. Wir sind zur vorzeitigen Lieferung abweichend 
vom vereinbarten Liefertermin berechtigt. Sie sind 
zur Abnahme der Ware auch vor dem vereinbarten 
Liefertermin verpflichtet. Sofern nichts anderes 
schriftlich vereinbart wurde, sind Sie auch 
verpflichtet, Teillieferungen als Erfüllung 
anzunehmen. 
 
4. Ist die Leistungsverzögerung unsererseits nicht zu 
vertreten, wie beispielsweise aufgrund 
Importschwierigkeiten, höherer Gewalt, Streiks, 
Betriebsstörungen oder Verzögerungen unserer 
Lieferanten, wird die Leistungszeit angemessen, 
zumindest um die Dauer der Behinderung, 
verlängert. Erfolgt auch nach angemessener 
Verlängerung und schriftlicher Setzung einer 
Nachfrist (siehe Bestimmung zu Punkt II, 2.) keine 
Leistung, sind sowohl Sie als auch wir zum 
Vertragsrücktritt berechtigt. Letzteres gilt 
insbesondere dann, wenn das Erfüllungshindernis 
mehr als 3 Monate andauert. Wird durch die 
vorstehenden Umstände die Lieferung oder Leistung 
unmöglich, so sind wir von unserer Liefer- bzw. 
Leistungsverpflichtung befreit. Etwaige 
Schadensersatzansprüche Ihrerseits sind 
ausgeschlossen, außer uns trifft an der 
Unmöglichkeit der Leistung oder der nicht 
fristgerechten Erbringung zumindest ein krass 
grobes Verschulden. Wir werden Sie vom Eintritt 
derartiger Erfüllungshindernisse umgehend 
informieren. 
 
5. Ist die Verzögerung der Lieferung oder Leistung 
unsererseits zu vertreten, haben Sie die Möglichkeit, 
nach den gesetzlichen Vorschriften vom Vertrag 
zurückzutreten. 

6. Offers, order confirmations, cost quotations etc. 
or documents included in our scope of supply 
remain our property and are subject to Austrian 
copyright law as well as all other relevant property 
rights. Use is permitted only as part of the purpose 
of the contract. These documents are not to be 
copied, made available to third parties or otherwise 
used. 
 
 
 
II. Delivery or service deadline 
 
1. All details provided by the customer about 
delivery or service deadlines have no binding effect. 
A binding agreement of delivery or service 
deadlines must be made in writing. Moreover, all 
obligations incumbent upon you such as provision 
of all relevant data and information must be fulfilled. 
 
 
 
2. If an agreed delivery date is not met on our part 
then you are obliged to grant us a reasonable period 
of grace in view of the reason for the delay and at 
least a period of grace of 4 weeks. If the delivery is 
made within the granted period of grace then the 
order shall be considered to have been fulfilled on 
time. You have a right to withdraw from the contract 
on the grounds of lack of prompt fulfilment only if the 
contract has not been fulfilled after expiry of the 
agreed delivery deadline despite receipt of a written 
request and expiry with no effect of a period of grace 
to be set in the request in accordance with the 
statements above. 
 
 
 
3. We are entitled to deliver early in deviation from 
the agree delivery date. You are obliged to accept 
the goods even before the agreed delivery date. 
Unless otherwise agreed in writing you are also 
obliged to accept partial deliveries in fulfilment. 
 
 
 
4. If we are not responsible for the delayed 
performance for example owing to import 
difficulties, force majeure, strikes, operational 
malfunctions or delays of our suppliers then the 
performance period shall be reasonably extended 
at least by the duration of the impairment. If there is 
no performance even after reasonable extension 
and granting of a period of grace in writing (see 
provision under point II, 2.) then both you and we are 
entitled to withdraw from the contract. The latter 
applies in particular if the impediment to 
performance continues for more than 3 months. If 
delivery or performance becomes impossible as a 
result of the aforementioned circumstances then we 
are exempted from our delivery/performance 
obligation. Any damage compensation claims on 
your part are excluded unless we are responsible at 
least for blatant gross fault for the impossibility of 
performance or for the service not having been 
provided on time. We will inform you immediately of 
the occurrence of such impediments to 
performance. 
 
 
5. If we are responsible for the delay of the delivery 
or service then you have the option to withdraw from 
the contract in accordance with the statutory 
requirements. 
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6. Sofern sich aus der Auftragsbestätigung nichts 
anderes ergibt, ist Lieferung bzw. 
Leistungserbringung „ab Werk“ vereinbart, die 
Gefahr der zufälligen Beschädigung oder des 
Unterganges der Sache geht bereits mit Übergabe 
der bestellten Ware an den Transporteur auf Sie 
über. 
 
7. Die Lieferungen werden nur auf Ihren 
ausdrücklichen Wunsch hin auf Ihre Kosten 
versichert. Die Verpackungskosten tragen Sie unter 
Ausschluss eines Rückgaberechts. 
Nachnahmesendungen sind bei Avisierung sofort 
entgegen zu nehmen. 
 
8. Müssen für die Auftragserfüllung spezielle 
Werkzeuge konstruiert oder hergestellt werden, so 
sind die Kosten in vereinbarter Höhe von Ihnen zu 
tragen. Sie erwerben an den Werkzeugen kein 
Eigentum. 
 
9. Falls Sie in Annahmeverzug geraten oder sonstige 
Mitwirkungspflichten verletzen sind wir berechtigt, 
den uns entstehenden Schaden einschließlich 
etwaiger Mehraufwendungen von Ihnen zu 
verlangen. Diesfalls geht die Gefahr eines zufälligen 
Unterganges einer zufälligen Beschädigung oder 
Verschlechterung oder Wertminderung der Waren 
oder Leistungsobjekte mit dem Zeitpunkt des 
Annahmeverzuges auf Sie über. 
 
III. Preise und Zahlungsbedingungen 
 
1. Als vereinbart gelten nur die in der 
Auftragsbestätigung ausdrücklich und schriftlich 
vereinbarten Preise. Die Gewährung von 
Nachlässen ist nur bei vorheriger  
gesonderter Vereinbarung möglich. Die in 
Katalogen, Prospekten etc. angebotenen Preise sind 
freibleibend. 
 
2. Bei Überschreitung des vereinbarten 
Zahlungszieles tritt Verzug ein, ohne dass es einer 
besonderen Mahnung oder Benachrichtigung 
bedarf. In diesem Falle werden alle vereinbarten 
Zahlungsziele – auch für etwa laufende Akzepte – 
außer Kraft gesetzt und alle aushaftenden 
Rechnungsbeträge sofort zur Zahlung fällig. Im Falle 
eines Zahlungsverzuges sind Sie verpflichtet, 
Mahngebühren bis zu EUR 70,00 pro unserer 
Mahnung, Verzugszinsen nach § 456 UGB, die 
Umsatzsteuer aus den Zinsen sowie die Kosten der 
außergerichtlichen oder gerichtlichen Betreibung 
oder Einbringung der Forderung zu ersetzen. Sie 
sind damit einverstanden, dass Zahlungen zunächst 
auf Kosten, dann auf Zinsen und zuletzt auf das 
aushaftende Kapital angerechnet werden. Haften 
mehrere Forderungen unberichtigt aus, steht es uns 
frei, auf welche der offenen Schuldposten wir 
eingehende Zahlungen zuerst anrechnen. 
 
3. Vor gänzlicher Zahlung fälliger 
Rechnungsbeträge einschließlich Verzugszinsen 
und Kosten sind wir zu keiner weiteren Lieferung, 
auch aus laufenden Verträgen, verpflichtet. Im Falle 
des Verzugs mit einer vereinbarten Teilzahlung wird 
die gesamte noch aushaftende Restforderung (samt 
Nebenansprüchen) sofort zur Zahlung fällig 
(Terminverlust). Bei Zahlungsverzug oder einer 
Verschlechterung Ihrer Vermögensverhältnisse sind 
wir auch berechtigt, auch für laufende Verträge 
Barzahlung zu verlangen oder Lieferungen auf Ihre 
Kosten per Vorauskasse durchzuführen. Sollten in 

 
6. Unless anything to the contrary arises from the 
order confirmation the delivery or service 
performance is agreed “ex works” and the risk of 
accidental damage or destruction of the item is 
transferred to you from the time when the ordered 
goods are passed to the carrier. 
 
 
7. Deliveries are insured only at your express wish 
and at your expense. You will cover the packaging 
costs to the exclusion of a right of return. Cash-on-
delivery shipments must be accepted immediately 
on notification. 
 
 
8. If special tools have to be designed or 
manufactured for order fulfilment then the costs 
must be covered by you at the agreed amount. You 
acquire no ownership of the tools. 
 
 
9. If you fall into default of acceptance or if you 
breach other cooperation obligations then we are 
entitled to claim from you the damage incurred by 
us including any additional expenses. In this case 
the risk of accidental destruction or accidental 
damage deterioration or value reduction of the 
goods or service items shall be transferred to you at 
the time of the default of acceptance. 
 
 
III. Prices and terms of payment 
 
1. Only the prices expressly agreed in writing in the 
order confirmation are considered to have been 
agreed. Discounts can be granted only in the case 
of a prior separate agreement. The prices offered in 
catalogues, brochures etc. are subject to alteration. 
 
 
 
2. If the agreed payment deadline is missed then 
default occurs with no requirement for separate 
reminder or notification. In this case all agreed 
payment deadlines – including for any ongoing 
acceptances – are invalidated and all outstanding 
invoice amounts become due for payment 
immediately. In the case of default of payment you 
are obliged to reimburse all dunning fees up to EUR 
70.00 per reminder from us, default interest in 
accordance with § 456 UGB 
(Unternehmensgesetzbuch), value added tax on the 
interest and the costs of extrajudicial or judicial 
pursuit or recovery of the receivable. You agree that 
payments will be allocated initially to costs and then 
to interest and finally to the outstanding capital. If 
multiple receivables are outstanding without 
authorisation then it is up to us to which of the 
outstanding accounts payable we allocate incoming 
payments. 
 
3. Before complete payment of invoice amounts due 
including default interest and costs we have no 
obligation to make any further delivery including on 
existing contracts. In the case of default with an 
agreed partial payment the entire remaining 
balance still outstanding (including additional 
claims) becomes due for payment immediately 
(missed deadline). In the case of default of payment 
or deterioration of your financial circumstances we 
are also entitled to request cash payment even for 
current contracts or to make deliveries at your 
expense against payment in advance. If deliveries 
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diesen Fällen Lieferungen nicht per Vorauskasse 
erfolgen, so wird die Ware bei uns bereitgestellt und 
fakturiert, womit die Fälligkeit der Forderung eintritt. 
Sollten Sie mit Kunden pauschalierte 
Schadenzahlungen oder Pönalen oder sonst 
außergewöhnliche, einen möglichen Schaden 
erhöhende Bestimmungen vereinbaren bzw. 
vereinbart haben, müssen Sie uns dies vor 
Vertragsabschluss nachweislich bekanntgeben.  
 
4. Wir behalten uns im Einzelfall vor, eine 
Leistungserbringung nur gegen Vorkasse zu 
erbringen. 
 
5. Sollten Sie Ihren Zahlungsverpflichtungen nicht 
nachkommen oder eine Lastschrift nicht einlösen, 
sind wir – auch hinsichtlich noch nicht ausgelieferter 
Bestellungen – berechtigt, nach unserer Wahl auf 
Abnahme und Vertragserfüllung zu bestehen oder 
vom Vertrag zurückzutreten. Im Falle des 
Vertragsrücktrittes sind wir berechtigt, eine nicht 
dem richterlichen Mäßigungsrecht unterliegende 
Konventionalstrafe in Höhe von 30 % des 
Bruttofakturenwertes als pauschalierten 
Schadenersatz zu fordern. Eine Konventionalstrafe 
in gleicher Höhe gilt auch für den Fall eines 
ungerechtfertigten Vertragsrücktrittes Ihrerseits als 
vereinbart. 
 
6. Ein Aufrechnungsrecht steht Ihnen nur zu, wenn 
allfällige Gegenansprüche rechtskräftig festgestellt, 
unbestritten oder unsererseits anerkannt wurden 
und wenn der Gegenanspruch im rechtlichen 
Zusammenhang mit Ihren Verbindlichkeiten steht. 
 
IV. Eigentumsvorbehalt 
 
1. Bis zur vollständigen Bezahlung unserer offenen 
Forderungen bleiben die von uns gelieferten Waren 
oder erbrachten Leistungen unser Eigentum 
(Vorbehaltsware). Bei vertragswidrigem Verhalten 
Ihrerseits, insbesondere bei Zahlungsverzug, sind 
wir berechtigt, die gelieferten Waren oder Produkte 
zurückzunehmen und sind Sie über einseitiges 
Verlangen unsererseits verpflichtet, die in unserem 
Vorbehaltseigentum stehenden Waren oder 
Produkte herauszugeben. Eine Pfändung oder 
Rücknahme der gelieferten Waren oder Produkte 
durch uns gilt weder als Vertragsrücktritt 
unsererseits, noch als Verzicht auf den vereinbarten 
Eigentumsvorbehalt, es sei denn, wir hätten dies 
schriftlich erklärt. Wir sind nach Rücknahme der 
gelieferten Waren oder Produkte zu deren 
jederzeitiger Verwertung befugt. Der 
Verwertungserlös wird auf Ihre Verbindlichkeiten – 
abzüglich angemessener Verwertungskosten – 
angerechnet. 
 
2. Sie treten hiermit an uns zur Sicherung unserer 
Forderung Ihre Forderung aus einer 
Weiterveräußerung von Vorbehaltsware, auch wenn 
diese verarbeitet, umgebildet oder vermischt wurde, 
ab. Sie sind zur Verfügung über die unter 
Eigentumsvorbehalt stehenden Ware bei 
Weiterverkauf mit Stundung des Kaufpreises nur 
unter der Bedingung befugt, dass Sie gleichzeitig 
mit der Weiterveräußerung den Zweitkäufer von der 
Sicherungszession verständigen oder die Zession in 
seinen Geschäftsbüchern anmerken. Auf Verlangen 
haben Sie uns die abgetretene Forderung nebst 
deren Schuldner bekannt zu geben und alle für die 
Forderungseinziehung benötigten Angaben und 
Unterlagen zur Verfügung zu stellen und dem 
Drittschuldner Mitteilung von der Abtretung zu 

are not made against payment in advance in these 
cases then the goods will be provided and invoiced 
on our premises at which time the receivable 
becomes due for payment. If you agree or have 
agreed towards your customer a flat rate damage 
compensation or penalties or other exceptional 
provisions that increase a potential loss, then you 
must verifiably notify us of such before contract 
conclusion. 
 
4. In individual cases we reserve the right to perform 
a service only against payment in advance. 
 
 
5. If you fail to meet your payment obligations or to 
honour a direct debit then we are entitled at our 
discretion – including in respect of orders not yet 
delivered – to insist on acceptance and contract 
performance or to withdraw from the contract. In the 
case of withdrawal from the contract we are entitled 
to charge a contractual penalty amounting to 30% of 
the gross invoice value as a flat rate damage 
compensation which is not subject to the judicial 
right of mitigation. A contractual penalty of the same 
amount is also considered to have been agreed in 
the case of unjustified withdrawal from the contract 
on your part. 
 
 
6. You have a right of set off only if any counterclaims 
have been established as legally binding, are 
undisputed or have been accepted on our part and 
if the counterclaim is legally connected with your 
liabilities. 
 
IV. Retention of title 
 
1. Until full payment of our outstanding receivables 
the goods supplied or services provided by us 
remain our property (reserved goods). In the event 
of behaviour in breach of the contract on your part 
and in particular in the case of default of payment 
we are entitled to take back the goods or products 
supplied and on unilateral request on our part you 
are obliged to surrender the goods or products 
under our retention of title. Seizure or repossession 
by us of the goods or products supplied is 
considered to be neither withdrawal from the 
contract on our part nor waiver of the agreed 
retention of title unless we have declared this in 
writing. After repossession of the goods or products 
supplied we are authorised to realise their value at 
any time. The proceeds from realisation will be 
allocated to your liabilities – minus reasonable 
realisation costs. 
 
 
 
2. As security for our account receivable you hereby 
assign to us your account receivable from resale of 
reserved goods including if these have been 
processed, remodelled or mixed. You are entitled to 
dispose of the reserved goods in the case of resale 
with deferral of the purchase price only on condition 
that you inform the secondary buyer of the security 
assignment at the same time as the resale or note 
the assignment in the books of the same. On request 
you must notify us of the transferred receivable and 
the debtor of the same and you must provide all 
details and documents required for debt collection 
as well as informing the third-party debtor of the 
assignment. In the case of seizure or other claim you 
are obliged to indicate our right of ownership and to 
inform the secondary buyer immediately. 
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machen. Bei Pfändung oder sonstiger 
Inanspruchnahme sind Sie verpflichtet, auf unser 
Eigentumsrecht hinzuweisen und den Zweitkäufer 
unverzüglich zu verständigen. 
 
3. Bis zur vollständigen Bezahlung unserer offenen 
Forderungen sind Sie verpflichtet, die gelieferten 
Waren pfleglich zu behandeln, auf eigene Kosten 
einzulagern und auf eigene Kosten zum Neuwert zu 
versichern. Im Falle des Schadenseintrittes gilt die 
Versicherungsleistung bis zur Höhe unserer offenen 
Forderung an uns abgetreten. Sie sind im Falle des 
Schadenseintrittes verpflichtet, den Versicherer 
unverzüglich von der erfolgten Abtretung an uns in 
Kenntnis zu setzen. 
 
4. Im Falle der Verarbeitung, Verbindung, 
Umbildung oder Einbau von uns gelieferter Waren 
mit uns nicht gehörenden Sachen erwerben wir 
anteiliges Miteigentum in Höhe des Bruttowertes der 
von uns gelieferten Waren an der Gesamtsache. Ihre 
Verpflichtung, die Sache ordnungsgemäß zu 
benutzen, zu verwahren, zu versichern etc., bleibt 
hiervon unberührt. Wird über die Ware oder über ein 
Produkt, bei dem unsere Ware verarbeitet wurde, 
verfügt, insbesondere die Ware oder das Produkt 
veräußert, so erstreckt sich der Eigentumsvorbehalt 
auch auf die hieraus resultierenden Forderungen 
des Kunden oder eines Dritten oder dem daraus 
erzielten Erlös. Für die durch Verarbeitung 
entstehende Sache gilt im Übrigen das Gleiche, wie 
für die unter Eigentumsvorbehalt gelieferten waren 
oder Produkte. 
 
5. Bei Pfändung oder sonstigen Eingriffen Dritter 
sind Sie verpflichtet, unverzüglich schriftlich zu 
benachrichtigen, insbesondere damit wir Klage 
gemäß § 37 EO erheben können. Sie haften uns für 
den Ersatz der uns aus der Geltendmachung des 
Exszindierungsanspruches erwachsenden 
gerichtlichen und außergerichtlichen Kosten, soweit 
wir diese nicht vom Dritten ersetzt erhalten. 
 
 
V. Gewährleistung 
 
1. Die gelieferten Waren bzw. Produkte sind 
unverzüglich nach Erhalt zu untersuchen. Allfällige 
Mängel, welcher Art auch immer, müssen 
unverzüglich nach Empfang der Waren oder 
Produkte schriftlich unter Angabe des konkreten 
Mangels, der Anzahl der betroffenen Gegenstände 
und sonstigen Informationen, die uns eine 
Nachvollziehbarkeit der Rüge ermöglichen, gerügt 
werden. Geschieht dies nicht, gelten unsere 
Leistung bzw. die gelieferten Waren oder Produkte 
als ordnungsgemäß genehmigt. Für Waren, die wir 
von Dritten bezogen haben, haften wir nur im 
Rahmen der uns selbst gegen unseren Lieferanten 
zustehenden und einbringlichen Gewährleistungs- 
und Schadenersatzansprüche. 
 
2. Soweit ein von uns zu vertretender Mangel der 
Kaufsache vorliegt, sind wir nach unserer Wahl zur 
Mängelbehebung oder zur Ersatzlieferung 
berechtigt. Hierfür ist uns eine angemessene Frist 
einzuräumen. Sofern eine Mängelbehebung oder 
Ersatzlieferung nicht möglich oder tunlich ist, sind 
Sie berechtigt, eine angemessene Preisminderung 
geltend zu machen oder, sofern die gesetzlichen 
Voraussetzungen hierfür vorliegen, vom Vertrag 
zurückzutreten. 
 

 
 
 
 
 
3. Until full payment of our outstanding receivables 
you are obliged to handle with care the goods 
supplied, to store them at your own expense and to 
insure them at replacement value at your own 
expense. In the case of occurrence of damage the 
insurance cover shall be assigned to us up to the 
amount of our outstanding receivable. In the case of 
occurrence of damage you are obliged to inform the 
insurer immediately of the assignment to us. 
 
 
 
4. In the case of processing, combination, 
remodelling or installation of goods supplied by us 
with items that do not belong to us we acquire 
proportional joint ownership of the complete item to 
the amount of the gross value of the goods supplied 
by us. This does not affect your obligation to ensure 
proper use, keeping, insurance etc. of the item. In 
the event of disposal of the goods or a product in 
which our goods have been processed and in 
particular in the event of sale of the goods or product 
the retention of title also extends to the resulting 
receivables of the customer or of a third party or to 
the proceeds from the same. The same as for the 
goods or products supplied under retention of title 
applies moreover for the item that results from the 
processing. 
 
 
5. In the event of seizure or other third-party 
interventions you are obliged to inform us 
immediately and in writing in particular so that we 
can file a claim in accordance with § 37 EO 
(Exekutionsordnung). You are liable to us for 
compensation of the judicial and extrajudicial costs 
incurred for assertion of the right to recover 
possession (Exszindierungsanspruch) unless we 
receive compensation of these from the third party. 
 
V. Warranty 
 
1. The goods/products supplied must be examined 
immediately on receipt. Complaints of any defects 
of any nature whatsoever must be made in writing 
immediately on receipt of the goods or products with 
details of the specific defect, the number of items 
affected and other information that enables us to 
trace the complaint. If this does not happen then our 
service or the goods or products supplied are 
considered to have been duly approved. For goods 
that we have obtained from third parties we will be 
liable only within the scope of the warranty and 
damage compensation to which we ourselves are 
entitled and that we can recover from our suppliers. 
 
 
 
2. If the purchased item has a defect for which we 
are responsible then we are entitled at our discretion 
to correct the defect or to deliver a replacement. We 
must be granted a reasonable deadline for this. If a 
defect correction or replacement delivery is 
impossible or unfeasible then you are entitled to 
claim a reasonable price reduction or to withdraw 
from the contract as long as the statutory 
requirements for this are met. 
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3. Handelsübliche oder geringe, technisch nicht 
vermeidbare Abweichung der Qualität, Farbe, 
Breite, Länge, der Ausstattung oder des Designs 
stellen keinen Mangel dar und begründen daher 
auch keine Gewährleistungs- oder 
Schadenersatzansprüche. 
 
4. Soweit eine mangelhafte Lieferung zu Ansprüchen 
Ihrerseits gegen uns führt, sind Sie nur zur allfälligen 
Zurückbehaltung jenes Teils unserer Forderung 
berechtigt, der zur Behebung des tatsächlich 
vorhandenen Mangels erforderlich ist bzw. der dem 
Ausmaß der tatsächlich berechtigten 
Preisminderung entspricht. 
 
5. Soweit sich aus diesen Geschäftsbedingungen 
nichts anderes ergibt, sind weitergehende 
Ansprüche Ihrerseits, gleich aus welchem 
Rechtsgrund, ausgeschlossen. Wir haften 
keinesfalls für Schäden, die nicht im Lieferbestand 
selbst entstanden sind, insbesondere daher nicht für 
entgangenen Gewinn oder sonstige 
Vermögensschäden. 
 
VI. Haftung 
 
1. Unsere Haftung oder die Haftung unserer 
Mitarbeiter, Vertreter oder Erfüllungsgehilfen, gleich 
aus welchem Rechtsgrund, ist außerhalb des 
Produkthaftungsgesetzes (PHG) auf Vorsatz und 
grobe Fahrlässigkeit beschränkt. Die Haftung für 
fahrlässige Fehlleistungen ist betragsmäßig auf den 
im konkreten Versicherungsfall zur Verfügung 
stehenden Betrag, jedenfalls aber mit der jeweiligen 
Auftragssumme, beschränkt. 
 
2. Die erbrachten Leistungen und unsererseits 
gelieferten Waren oder Produkte bieten stets nur 
jene Sicherheit, die aufgrund des Standes der 
Technik, von Zulassungsvorschriften, Bedienungs- 
und Betriebsanleitungen oder sonstigen Vorschriften 
bzw. Hinweisen über Wartung und Handhabung 
erwartet werden kann. 
 
VII. Datenschutz 
 
1. Sie stimmen zu, dass die uns bekannt gegebenen 
Daten elektronisch verarbeitet und gespeichert 
werden. Sie erklären sich weiters damit 
einverstanden, dass diese Daten zur Erfüllung von 
gesetzlichen Vorschriften, zur Geschäftsabwicklung, 
insbesondere auch zur Abwicklung des 
Zahlungsverkehrs, und zur Kundenpflege unter 
Beachtung der datenschutzrechtlichen 
Bestimmungen verwendet werden. Diese 
Zustimmung kann jederzeit schriftlich widerrufen 
werden. 
 
VIII. Sonstiges 
 
1. Erfüllungsort für die beiderseitigen 
Verpflichtungen ist 5300 Hallwang, Föhrenweg 5. Es 
gilt ausschließlich österreichisches Recht unter 
Ausschluss des UN-Kaufrechts. Ebenfalls findet das 
Gesetz zu dem Übereinkommen der Vereinten 
Nationen vom 11.4.1980 über Verträge über den 
internationalen Warenverkauf sowie die beiden 
Haager Einheitlichen Kaufgesetze keine 
Anwendung. 
 
2. Als ausschließlicher Gerichtsstand für alle 
Streitigkeiten aus der Geschäftsbeziehung zu uns, 
daraus resultierender Vor- und Nachwirkungen, 
inklusive Wechsel- und –Scheckstreitigkeiten, sowie 

3. Usual or minor technically unavoidable deviations 
in quality, colour, width, length, features or design 
do not constitute defects and therefore also do not 
represent grounds for warranty or damage 
compensation claims. 
 
 
4. If a defective delivery results in claims against us 
on your part then you are entitled only to any 
retention of that part of our receivable which is 
required for correction of the defect actually present 
or which corresponds to the level of the price 
reduction actually justified. 
 
 
5. Unless otherwise stated in these Terms and 
Conditions any further claims on your part on any 
legal basis are excluded. Under no circumstances 
are we liable for damage that has not occurred in the 
delivery stock itself and therefore in particular for 
loss of profits or other financial losses. 
 
 
 
 
VI. Liability 
 
1. Outside the product liability law 
(Produkthaftungsgesetz) our liability or the liability of 
our employees, representatives or vicarious agents 
on any legal basis is limited to intent and gross 
negligence. Liability for careless mistakes is limited 
by amount to the sum available in the specific 
insured event and in all cases to the respective 
order value. 
 
 
2. The services provided and goods or products 
delivered by us always offer only the security that is 
to be expected on the basis of the latest technology, 
licensing regulations, operating instructions and 
manuals or other regulations/advice on 
maintenance and handling. 
 
 
VII. Data protection 
 
1. You agree that the data disclosed to us may be 
processed and stored electronically. You 
furthermore consent to the use of these data for 
compliance with statutory requirements, for 
transaction processing and in particular payment 
processing and for customer care in compliance 
with the data protection regulations. This consent 
may be revoked in writing at any time. 
 
 
 
 
VIII. Other 
 
1. The place of performance for the mutual 
obligations is Föhrenweg 5, 5300 Hallwang. Austrian 
law applies exclusively and to the exclusion of UN 
sales law. The law of 11.04.1980 on the United 
Nations convention on contracts of the international 
sale of goods and both of the Hague uniform sales 
laws likewise do not apply. 
 
 
 
2. The competent court in 5020 Salzburg, Austria is 
agreed as the exclusive place of jurisdiction for all 
disputes arising from the business relationship, for 
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für alle nachfolgenden Verträge wird das sachlich 
zuständige Gericht in 5020 Salzburg, Österreich 
vereinbart. 
 
3. Sollte eine Bestimmung dieser 
Geschäftsbedingungen unwirksam sein oder 
werden oder sollten die Geschäftsbedingungen 
unvollständig sein, bleibt die Gültigkeit der übrigen 
Bestimmungen unberührt. Die unwirksame 
Bestimmung ist nach den Grundsätzen von Treu und 
Glauben durch eine solche Bestimmung zu 
ersetzen, die dem Sinn und Zweck der unwirksamen 
Bestimmung in rechtswirksamer Weise am nächsten 
kommt. Dasselbe gilt für eventuelle Lücken dieser 
Geschäftsbedingungen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4. Im Falle von Abweichungen und/oder 
Widersprüchen oder anderen Konflikten zwischen 
der englischen und der deutschen Version dieser 
Geschäftsbedingungen, ihrer Struktur, Bedeutung 
oder Auslegung, hat die deutsche Version, Struktur, 
Bedeutung oder Auslegung Vorrang. 
 
WALE-Systems GmbH 
Föhrenweg 5 
5300 Hallwang, Österreich 

 
UID-Nr.: ATU 71408639 
UID-Nr.: DE 315885113 
Firmenbuchnummer: FN458054i 
Firmenbuchgericht: Landesgericht Salzburg 

resulting preceding effects and subsequent 
consequences including exchange and cheque 
disputes and for all subsequent contracts. 
 
 
3. Should one provision of these Terms and 
Conditions be or become invalid or should the 
Terms and Conditions be incomplete then the 
validity of the remaining provisions shall remain 
unaffected. In accordance with the principles of 
good faith the invalid provision is to be replaced with 
such a provision as is closest to the spirit and 
purpose of the invalid provision in a legally effective 
way. The same applies for any gaps in these Terms 
and Conditions. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
4. In the event of deviations and/ or contradictions 
or any conflict between the english and the german 
version of these Terms and Conditions, its structure, 
meaning or interpretation, the german version, 
structure, meaning or interpretation shall prevail. 
 
WALE-Systems GmbH 
Föhrenweg 5 
5300 Hallwang, Austria 

 
UID no.: ATU 71408639 
UID no.: DE 315885113 
Company register number: FN458054i 
Company register court: Salzburg regional court 
(Landesgericht Salzburg) 
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